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мент заключался в следующем: испытуемым зрительно предъявлялись два
ряда слов, на русском (РЯ) и английском (АЯ) языках соответственно,
схожих по тематике (бытовые предметы, действия) и уровню сложности. За-
дача состояла в запоминании и последующем воспроизведении слов, а также
самоанализ применявшихся стратегий запоминания.

Корреляционный анализ показал наличие сильной положительной связи
между количеством воспроизведенных слов на РЯ и на АЯ (rs=0,78, p<0,01)
и слабую положительную связь с успеваемостью по АЯ (rs=0,27, p<0,05).
Первое может свидетельствовать о функционировании универсальных меха-
низмов вербальной памяти и общих стратегий их использования вне зависи-
мости от языка. Второе указывает на то, что испытуемые, лучше воспроиз-
водящие слова, имеют тенденцию показывать несколько более высокие
академические результаты по английскому языку. При этом следует учиты-
вать роль других значимых некогнитивных факторов, влияющих на успевае-
мость (мотивации, стрессоустойчивости и т.д.). Различия всех трех групп
испытуемых по количеству воспроизведенных слов на АЯ статистически
достоверны (по критерию Краскела-Уоллиса). В группе подростков 13–14 лет
зрительный тип памяти был наилучшим, за ним следовал слуховой, а мотор-
ный оказался наименее эффективным. Смешанный тип показал результаты
близкие к зрительному. В возрастной группе 16–17 лет зрительный тип
памяти оставался доминирующим, смешанный также демонстрировал хоро-
шие результаты. У студентов зрительный тип продолжил быть наиболее
эффективным, стал больше использоваться слуховой тип, а моторный остал-
ся наименее эффективным. Различия по всем четырем типам ведущей памяти
во всех возрастных группах также статистически значимы. Таким образом,
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Изучение иностранных языков представляет собой сложный процесс,
обусловленный взаимодействием ряда психологических факторов. Развитие
иноязычных способностей студентов лингвистического вуза, проявляющих-
ся, например, в успеваемости по языковым дисциплинам, связано не только
с когнитивными процессами, но и личностно-мотивационной сферой. Цель
нашего исследования заключалась в выявлении взаимосвязи между установ-
ками студентов и развитием их иноязычных способностей с учётом роли
языкового интеллекта, мотивации и самооценки. В исследовании участвова-
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ли 30 студентов IV курса, изучающих 2 иностранных языка: английский
(ИЯ1) и испанский (ИЯ2). Для анализа использовались данные об успевае-
мости, результаты теста Зиверта (оценка языкового интеллекта), опросника
типа мотивации (разработанный на кафедре психологии МГЛУ), а также
сокращенного опросника убеждений (Э. Хорвиц) и анкеты самооценки ино-
язычных речевых навыков (говорение, аудирование, чтение, письмо). Сред-
няя успеваемость по ИЯ1 составила 7,6, по ИЯ2 – 7, с сильной корреляцией
Спирмена между результатами (r=0.87, p<0,01), что указывает на взаимов-
лияние языковых навыков. Языковой интеллект (среднее 93,7) оказался
одним из важнейших факторов: его связь с успеваемостью по ИЯ1 составила
r=0,73, p<0,01 и r=0,66, p<0,01 по ИЯ2. При этом мотивация, как внешняя
(50,3), так и внутренняя (49,4) не имела значимой взаимосвязи с успевае-
мостью по обоим языкам. Также установлено, что академические достижения
имеют связь с некоторыми убеждениями. Студенты, согласные с утвержде-
нием «Любой может выучить язык усилиями», демонстрировали более
высокую успеваемость (r=0,55, p<0,01 для ИЯ1 и r=0,50, p<0,01 для ИЯ2), что
указывает на роль целеустремленности и готовности к обучению. Негатив-
ные установки, такие как «Поздно учить язык во взрослом возрасте», отрица-
тельно связаны с мотивацией (r=-0,38), что может быть обусловлено сомне-
ниями в успехе и снижением уверенности. Самооценка навыков чтения
и письма демонстрировала высокую положительную корреляцию с успевае-
мостью (r=0,71–0,74, p<0,01), тогда как для навыка говорения эта связь была
значительно слабее (r=0,41, p<0,05), что, вероятно, обусловлено влиянием
тревожности и страха совершения ошибок в устной речи.

Результаты исследования подтверждают наличие связи между развитием
иноязычных способностей и установками, которая, на наш взгляд, является
двусторонней. Успех в изучении языка часто способствует формированию
позитивных установок и повышению уверенности в себе, что, в свою оче-
редь, может еще больше усиливать мотивацию и способствовать дальнейше-
му развитию иноязычных способностей. Практически это указывает на целе-
сообразность включения в процесс обучения иностранному языку упражне-
ний, направленных на формирование у студентов положительных установок.

          

                          
                                                    

                                                              
                                                                       
                                                                     
                                                                      
                                                                      
                                                                    


